
Unionin tuomioistuimen määräys (kahdeksas jaosto) 
12.12.2013 (Tribunale ordinario di Aostan (Italia) esittämä 
ennakkoratkaisupyyntö) — Rocco Papalia v. Comune di 

Aosta 

(Asia C-50/13) ( 1 ) 

(Ennakkoratkaisupyyntö — Unionin tuomioistuimen 
työjärjestyksen 99 artikla — Sosiaalipolitiikka — Direktiivi 
1999/70/EY — Määräaikaista työtä koskevan 
puitesopimuksen 5 lauseke — Julkinen sektori — Perättäiset 
työsopimukset — Väärinkäyttö — Vahingon korvaaminen — 
Korvauksen saamisen edellytykset tilanteissa, joissa 
työsopimuksen päättyminen on vahvistettu lainvastaisesti — 

Vastaavuus- ja tehokkuusperiaate) 

(2014/C 52/39) 

Oikeudenkäyntikieli: italia 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Tribunale ordinario di Aosta 

Asianosaiset 

Kantaja: Rocco Papalia 
Vastaaja: Comune di Aosta 

Oikeudenkäynnin kohde 

Ennakkoratkaisupyyntö — Tribunale ordinario di Aosta — Eu­
roopan ammatillisen yhteisjärjestön (EAY), Euroopan teollisuu­
den ja työnantajain keskusjärjestön (UNICE) ja julkisten yritysten 
Euroopan keskuksen (CEEP) tekemästä määräaikaista työtä kos­
kevasta puitesopimuksesta 28.6.1999 annetun neuvoston direk­
tiivin 1999/70/EY (EYVL L 175, s. 4) liitteessä olevan 5 lausek­
keen tulkinta — Julkishallinto — Oikeus korvaukseen tilanteis­
sa, joissa työsopimuksen päättyminen on vahvistettu lainvastai­
sesti — Edellytykset — Näyttö aiheutuneesta vahingosta — 
Näyttö siitä, että henkilö on luopunut paremmista työtilaisuuk­
sista 

Määräysosa 

Määräaikaista työtä koskevaa, 18.3.1999 tehtyä puitesopimusta, joka 
on Euroopan ammatillisen yhteisjärjestön (EAY), Euroopan teollisuu­
den ja työnantajain keskusjärjestön (UNICE) ja julkisten yritysten 
Euroopan keskuksen (CEEP) tekemästä määräaikaista työtä koskevasta 
puitesopimuksesta 28.6.1999 annetun neuvoston direktiivin 
1999/70/EY liitteenä, on tulkittava siten, että se on esteenä pää­
asiassa kyseessä olevan kaltaisille kansallisille säännöksille, joiden mu­
kaan tilanteessa, jossa julkisen sektorin työnantaja käyttää väärin pe­
rättäisiä määräaikaisia työsopimuksia, asianomaisella työntekijällä on 
vain oikeus korvaukseen vahingosta, jonka hän katsoo kärsineensä 
tästä, eikä missään tapauksessa oikeutta määräaikaisen työsuhteen 
muuttamiseen toistaiseksi voimassa olevaksi, ja jossa työntekijän on 
saadakseen oikeuden korvaukseen esitettävä näyttö siitä, että hän on 
joutunut luopumaan paremmista työtilaisuuksista, jos tämä velvoite 
johtaa siihen, että työntekijän on käytännössä mahdotonta tai koh­
tuuttoman vaikeaa käyttää hänelle unionin oikeuden mukaan kuuluvia 
oikeuksia. 
Ennakkoratkaisua pyytävän tuomioistuimen on arvioitava se, miltä 
osin kansalliset säännökset, joilla on haluttu sanktioida tilanteita, 
joissa julkishallinto käyttää väärin perättäisiä määräaikaisia työsopi­
muksia tai työsuhteita, ovat näiden periaatteiden mukaisia. 

( 1 ) EUVL C 147, 25.5.2013. 

Unionin tuomioistuimen määräys (kuudes jaosto) 
12.12.2013 — Valittajana Fercal — Consultadoria e 
Serviços, Ld a sekä muina osapuolina sisämarkkinoiden 
harmonisointivirasto (tavaramerkit ja mallit) ja Jacson of 

Scandinavia AB 

(Asia C-159/13 P) ( 1 ) 

(Muutoksenhaku — Yhteisön tavaramerkki — Asetus (EY) 
N:o 40/94 — Sanamerkki JACKSON SHOES — 
Mitättömäksi julistamista koskeva vaatimus, jonka on 
tehnyt kansallisen toiminimen Jacson of Scandinavia AB 
haltija — Mitättömäksi julistaminen — Tutkittavaksi 

ottamisen edellytysten selvä puuttuminen) 

(2014/C 52/40) 

Oikeudenkäyntikieli: portugali 

Asianosaiset 

Valittaja: Fercal — Consultadoria e Serviços, Ld a (edustaja: ad­
vogado A.J. Rodrigues) 
Muut osapuolet: sisämarkkinoiden harmonisointivirasto (tavara­
merkit ja mallit) (SMHV) (asiamiehet: P. Guimarães ja G. Schnei­
der) ja Jacson of Scandinavia AB 

Oikeudenkäynnin kohde 

Valitus unionin yleisen tuomioistuimen (viides jaosto) asiassa 
T-474/09, Fercal — Consultadoria e Serviços v. SMHV — Jac­
son of Scandinavia, 24.1.2013 antamasta tuomiosta, jolla unio­
nin yleinen tuomioistuin hylkäsi kanteen SMHV:n toisen 
valituslautakunnan 18.8.2009 tekemästä päätöksestä (asia 
R 1253/2008-2), joka koskee Jacson of Scandinavia AB:n ja 
Fercal — Consultadoria e Serviços, Lda:n välistä mitättömyys­
menettelyä 

Määräysosa 

1) Valitus hylätään. 
2) Fercal — Consultadoria e Serviços, Ld a velvoitetaan korvaamaan 

oikeudenkäyntikulut. 

( 1 ) EUVL C 171, 15.6.2013. 

Unionin tuomioistuimen määräys (kuudes jaosto) 
7.11.2013 (Tribunal di Cagliarin (Italia) esittämä 
ennakkoratkaisupyyntö) — Rikosoikeudenkäynti Sergio 

Alfonso Lorraita vastaan 

(Asia C-224/13) ( 1 ) 

(Ennakkoratkaisupyyntö — Unionin tuomioistuimen työjär­
jestyksen 53 artiklan 2 kohta — Perusoikeudet — Rikosoike­
udenkäynnin kohtuuton kesto — Rikosoikeudenkäynnin lyk­
kääminen toistaiseksi tilanteessa, jossa syytetty on sairautensa 
vuoksi kykenemätön tietoisesti osallistumaan oikeudenkäyn­
tiin — Syytetyn parantumaton sairaus — Unionin oikeutta 
ei sovelleta — Unionin tuomioistuimen toimivallan selvä 

puuttuminen) 

(2014/C 52/41) 

Oikeudenkäyntikieli: italia 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Tribunal di Cagliari

FI 22.2.2014 Euroopan unionin virallinen lehti C 52/23



Rikosoikeudenkäynnin asianosainen pääasiassa 

Sergio Alfonso Lorrai 

Oikeudenkäynnin kohde 

Ennakkoratkaisupyyntö — Tribunale di Cagliari — Euroopan 
unionin perusoikeuskirjan 47 artiklan 2 kohdan ja Euroopan 
ihmisoikeussopimuksen 6 artiklan, luettuina yhdessä SEU 6 ar­
tiklan kanssa, tulkinta — Rikosoikeudenkäynnin liian pitkä 
kesto — Kansallinen lainsäädäntö, jossa säädetään velvollisuu­
desta lykätä rikosoikeudenkäyntiä toistaiseksi tilanteessa, jossa 
syytetty on sairautensa vuoksi kykenemätön tietoisesti osallis­
tumaan oikeudenkäyntiin — Velvollisuus velvoittaa syytetty 
säännöllisiin tarkastuksiin — Syytetyn parantumaton sairaus 

Määräysosa 

Euroopan unionin tuomioistuimelta puuttuu selvästi toimivalta vastata 
Tribunale di Cagliarin (Italia) esittämiin kysymyksiin. 

( 1 ) EUVL C 207, 20.7.2013. 

Unionin tuomioistuimen määräys (seitsemäs jaosto) 
12.12.2013 (Commissione Tributaria Regionale dell' 
Umbrian (Italia) esittämä ennakkoratkaisupyyntö) — 
Umbra Packaging srl v. Agenzia delle Entrate — 

Direzione Provinciale di Perugia 

(Asia C-355/13) ( 1 ) 

(Ennakkoratkaisupyyntö — Työjärjestys — 53 artiklan 2 
kohta ja 99 artikla — Ennakkoratkaisukysymys, johon annet­
tava vastaus on selvästi johdettavissa oikeuskäytännöstä — 
Pyyntö, jonka tutkittavaksi ottamisen edellytykset selvästi 
puuttuvat — Sähköiset viestintäverkot ja -palvelut — 
Direktiivi 2002/20/EY (valtuutusdirektiivi) — 3 artikla — 
Hallituksen asettaman lupamaksun periminen puhelinliitty­
mästä tehtävästä sopimuksesta — Maksua ei peritä 

prepaid-liittymästä — SEUT 102 artikla) 

(2014/C 52/42) 

Oikeudenkäyntikieli: italia 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Commissione Tributaria Regionale dell'Umbria 

Asianosaiset 

Kantaja: Umbra Packaging srl 

Vastaaja: Agenzia delle Entrate — Direzione Provinciale di 
Perugia 

Oikeudenkäynnin kohde 

Ennakkoratkaisupyyntö — Commissione Tributaria Regionale 
dell'Umbria — Sähköisiä viestintäverkkoja ja -palveluja kos­
kevista valtuutuksista 7.3.2002 annetun Euroopan parlamentin 
ja neuvoston direktiivin 2002/20/EY (valtuutusdirektiivi) (EYVL 
L 108, s. 21) 3 artiklan ja SEUT 102 artiklan tulkinta — Kan­
sallinen lainsäädäntö, jossa matkapuhelinoperaattoreilta peritään 
lupamaksu — Hallituksen asettaman lupamaksun periminen pu­
helinliittymästä tehtävästä sopimuksesta — Maksu, jota ei peritä 
prepaid-liittymistä 

Määräysosa 

Sähköisiä viestintäverkkoja ja -palveluja koskevista valtuutuksista 
7.3.2002 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2002/20/EY (valtuutusdirektiivi) 3 artiklaa on tulkittava siten, ettei 
se ole esteenä hallituksen toimilupajärjestelmän puitteissa harjoitetun 
toiminnan maksuja koskevien säännösten kaltaiselle kansalliselle sään­
telylle. 

( 1 ) EUVL C 260, 7.9.2013. 

Ennakkoratkaisupyyntö, jonka Curtea de Apel Timișoara 
(Romania) on esittänyt 3.6.2013 — Agenția de Plăți și 
Intervenție pentru Agricultură (APIA) — Centrul Județean 
Timiș v. Curtea de Conturi a României ja Camera de 

Conturi a Județului Timiș 

(Asia C-304/13) 

(2014/C 52/43) 

Oikeudenkäyntikieli: romania 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Curtea de Apel Timișoara 

Pääasian asianosaiset 

Kantaja: Agenția de Plăți și Intervenție pentru Agricultură (APIA) 
— Centrul Județean Timiș 

Vastaajat: Curtea de Conturi a României ja Camera de Conturi a 
Județului Timiș 

Muu osapuoli: Agenția de Plăți și Intervenție în Agricultură 
(APIA) — Bucarest 

Ennakkoratkaisukysymykset 

Ovatko 29.9.2003 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 
1782/2003 ( 1 ) säännökset ja erityisesti sen 115 ja 135 artikla 
esteenä sille, että jäsenvaltio asettaa maanviljelijälle myönnettä­
vän palkkion saamiselle lisäedellytyksiä, joista ei säädetä
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